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AxHHoTauums. CtnxotBopeHue Pobepta PoxxaectBeHckoro «Knagbuile nog MNapukem», HECMOTPS Ha
TO YTO €ro aBTOP XWJ1 B 3MOXY PACNpOCTpaHeHVs AN Hay4HOro aTensma, NpeacraBnseT cobom xyaoxe-
CTBEHHBIW OMbIT OCMbICTIEHNS [PaXkaaHCKOM BOWMHbI Kak eBaHrenbCckoro rpexa bpatoybuincrea. Lens cra-
Tb — MPOAHaNM3MPOBaTb TEKCT NMPOM3BEAEHUA B JIMHIBOKYETYPOSIOrMYeckoM acnekTe. iccnefoBaHve
NPOBOAMIIOCH C NMPVIMEHEHMeM ClefyoLLMX METOL0B: MCTOPUKO-TEHETHECKOTO, ONMMCATEeNIbHOrO, MeToa
HabnoaeHVs HaZl CTUANCTUHECKUMU (YHKLMSAMU S3bIKOBbIX eAUHUL, U METOA0B HappaTUBHOIO, CeMaH-
TUHECKOro, KOMNOHEHTHOIO 1 IMHIBOCTUAMCTUYECKOTO aHanm3a. B pesynsrate Obinm npoaHanv3vpoBaHbl
BbICTYNatoLe B pOnn raBHOrO 0ObekTa UCCNefoBaHNs CI0Ba 1 YCTONYMBbLIE COYETaHNS, MPW MOMOLLM
KOTOPbIX aBTOP nepefaeT CemMaHTUYeckne OTTeHKM Denoro LBeTa 1 CO3fAaeT HeoOXoANMBIA NS UX KOH-
TPaCTHOro BOCMPUATUA KOHTEKCTYaNbHbIN (DOH. [JOMUHAHTHBIM NEKCUYeCKMM penpe3eHTaHTOM CemMaH-
TVKM Genoro UpeTa B CTMXOTBOPEHWI P. PoXAeCTBEHCKOro SBSETCA npunaratefibHoe 6esbivi, Heo4HO-
KPaTHO MOBTOPSieMOe B Pa3HbIX rpaMmaTi4eckimx hopmMax. IKCNPeCCUBHbIN 3PMEKT Npu BOCNPUATAN
npow3BefeHns OOCTUTaeTCa Npexae BCero opraHnYHbIM CoYeTaHeM OBYX OCHOBHbIX Y3yallbHbIX NeKCn-
KO-CeMaHTU4eckux BapuaHTos (JICB) Ko4eBOro CioBa C KOHTEKCTYaNbHbIMU CEMAHTUYECKMI OTTEH-
KamK ‘LBeT caBaHa’, ‘LBET OAEX/[ aHrenoB, CBATLIX” 1 aKTyanm3alumen 3aKpeneHHbIX 3a 3TUM LBeTo-
0603Ha4YeHnemM KOHLENTYanbHO 3HAYMMBbIX s PYCCKOrO MEeHTanmTeTa acCoLMaTMBHO B3aMMOCBS3aH-
HbIX TEM CMEPTU 1 CBATOCTU. JIMHIBOKYBTYpONOrM4eckas 3Ha4MMOCTb B TEKCTE NIEKCUYECKOW JOMUHAHTbI
6esbivi N ee CeMaHTUYeCKMX OTTEHKOB YCUIMBAETCS C MOMOLLLbIO OLHOKOPEHHOrO Hapeyus gobena, acco-
UMaTMBHO BNI3KIMX 0603HaYeHNn bepe3oBeiv, 0b1aka, CBEYM U OPYrnX TeMaTUYeCcki B3anMOoaencTBYIO-
WMX C HAM CIOB U BbIpaXeHu. ABTOPbI MPUXOAAT K BbIBOAY, YTO CEMaHTMKa Genoro LiBeTa B CTUXOTBO-
peHun «Knaabuiie nof Mapukem» BbIMOMHAET TEKCTOOOPA3YIOLLYIO 1 CMbICI000Pa3yoLLYi0 PyHKLMN,
MOCKOMbKY CO34aeT 00LLyIO 3Nern4eckyto TOHaNbHOCTb MPOU3BEAEHMS U B 3HAYUTENIbHOWM CTENeHN MOMO-
raeT 0ObeKTUBHO OLLEHNTb aBTOPCKMIA 3aMbICEN U €ro XyA0XKeCTBEHHYIO peann3almio B TeKCTe.

KntoueBble crnoBa: Oefbii, LBET, CEMaHTMKA, NEKCUYeCcKnn, CTUXOTBOpeHWe, P. PoxaecTBeHCKN,
«Knapbvie nog Mapuxkem»
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ORIGINAL RESEARCH ARTICLE
White colour symbolism in the poem "A Cemetery near Paris"
by R. Rozhdestvensky: a linguoculturological aspect
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Abstract. Robert Rozhdestvensky lived in the era of scientific atheist propaganda. Nevertheless, his poem
"A Cemetery near Paris" is an artistic experience of understanding a civil war as the evangelical sin of fratricide. The
article aims to analyse the poetic text from a linguoculturological perspective. The study used historical-genetic, descrip-
tive methods as well as the method of observation of the stylistic functions of linguistic units in conjunction with narra-
tive, semantic, componential, and linguo-stylistic analysis. We examined the words and set phrases that act as the main
object of this study. Using them, the poet conveys the semantic shades of white and creates the contextual background
necessary for their contrastive perception. The adjective white is the dominant lexical means representing the white co-
lour semantics in the poem by R. Rozhdestvensky. Its different grammatical forms repeatedly occur in the text. The ex-
pressive effect in the perception of the work is achieved primarily through a natural combination of two main usual lex-
ico-semantic variants (LSV) of the keyword with the contextual semantic connotations ‘colour of the shroud’, ‘colour
of the robes of angels, saints’. In addition, such an effect is also created by actualising the themes of death and holiness
which are conceptually significant for the Russian mental linguistic consciousness. These interrelated concepts are asso-
ciated with the colour white. The linguoculturological significance of the dominating lexical unit white and its shades of
meaning in the text is enhanced with the help of the same root adverb dobela (English until it is spotlessly clean). Other
means include associatively related designations birch, clouds, candles as well as words and expressions thematically in-
teracting with the lexeme white. We conclude that the semantics of the colour white in the poem "A Cemetery near Paris”
performs text-forming and semantic functions since it creates a general elegiac tone of the work and considerably helps

to objectively evaluate the message of the poet and how it is artistically conveyed in the text.

Keywords: white, colour, semantics, lexical, poem, R. Rozhdestvensky, "A Cemetery near Paris”
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BBenenue. HecmoTps Ha TO 4YTO CTHUXO-
TBopeHue «Kmanbuine moa [lapuxkem» Obuio
HanucaHo P. PoxxiectBeHcKuM B KoH1IE 70-X TT.
XX B., OHO BOCIIPMHMMAETCSI U CETOIHS KakK
MPOH3UTEIBHOE JTUPUUECKOE OTKPOBEHUE PYC-
CKOTO YeJIoBeKa, JyIlla KOTOPOTO IMPOHUKHY-
Ta 3JeTMYEeCKUM HACTPOEHUEM U COCTpaaHu-
eM K COOTE€YEeCTBEHHMKAM, MOKOSIIIMMCS BIa-
s ot PoguHel.

CTUXOTBOpEHUE, aBTOP KOTOPOTO KUJ
¥ TBOPWJI B BITOXY TTporaraHbl Uaeil HaydHOTo
aTensMa, 1o CyTH, MPEICTaBIsIeT COO0M Xym10-
JKECTBEHHOE, BeChbMa aKTyaJlbHOE B HAIIM THU
ocMbiciieHre IpaxkaaHCKo BOMHBI KaK eBaH-
TeJIbCKOTO rpexa OparoyouiicTsa, CriocoOCTBY-
€T OCO3HAHUIO ee Tparu3Ma v B KOHEYHOM cue-
Te BOCIMPUHMMAETCSI KaK MOATEKCTHBIN Mpu-
3bIB K MUJIOCEPINIO U TIPUMUPEHUIO.

AKTYaJIbHOCTb TEMAaTUKU U MacTepCTBO aB-
TOpa B CO3IAHUM JIUPUUECKON HOCTATBIMUYECKU
CKOPOHOI TOHAJTBLHOCTU 3TOTO MPOU3BEICHUS
He MOTYT OCTaBUTb UMTATEJST PABHOMYITHBIM.
TTostomy B CCCP u B 3MUTpaHTCKUX Kpyrax
peaxiius Ha TIEpBYIO ITyOJIMKAIINIO CTUXOTBOPE-
Hus (B 1984 1. B xxypHane «FOHOCTB») ObLIa ma-
JIEKO He OIHO3HAYHOIi: TOTOMKM SMUTPAHTOB

He TIPUHSIN TeKCT U3-3a CJIOB 101bk0 He Hawu
oHu, a Huywbu (TIepBas penaxkuus: Toavko He
Hawu cKopell, a Hu4bl).

B nanHoI1 cTaThe Ha OCHOBE aHaJIM3a 1IBe-
TOBOI CEMaHTHMKM CTUXOTBOPEHMSI KakK ero
CUHEPIreTUYECKOTO ILIEHTPa Mbl ITOIbITAEM-
Cs OLIEHWTDH OOIIMIA 3aMbICEI, TJIABHYIO UICIO,
APXUTEKTOHUKY TPOM3BENCHUS U JI0Ka3aTh,
YTO B TEKCT OPraHMYHO BXOJMT W 3Ta, Hera-
TUBHO BOCTIPUHSATAs SMUTPAHTAMM, CTPOKA.

Metoasl ucciaenoBanusa. B paGore wc-
MOJIb30BaHbl METON HAOJIOACHUS Haa CTH-
JINCTUIECKUMU (DYHKIMSIMU S3bIKOBBIX €IV~
HUII, OomucaTebHbIII METOM, METOIbl Happa-
TUBHOTO, CEMaHTUYECKOT0, KOMITIOHEHTHOTO,
JIMTHTBOCTWJIMCTUYECKOTO aHaau3a U UCTOPU-
KO-TE€HETUYECKUI METO/I.

AHamu3. JlaHHBII TTHTBOKYJIBTYPOJIOTHYC-
CKHWi1 aHaJIM3 C UCIOJb30BAaHUEM 3JIEMEHTOB
METOIOJIOTUYECKOTO armapara JIMHTBOCTH-
JINCTUKU U TICUXOJIMHTBUCTUKU allPUOPHO He
MOXET IMPEeTeHI0BaTh Ha TMOJHYI OOBEKTHUB-
HocTb. Eme JI. B. Illep6a B «OmnbiTax JUHT-
BUCTMUYECKOTO TOJKOBAaHUSI CTUXOTBOPEHUI»
MOTYepKUBaI, YTO BCE TAKOTO pojia «CeMaH-
TUYeCKHe HaOJMIOACHUS MOTYT OBITh TOJBKO
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cyopekTuBHBIMU» [LllepOa 1957: 28]. Tem He
MeHee OOBEKTUBHBIM OCTAETCSI TO, YTO «IIBE-
TOBOE BOCIIPUSITUE SIBJISIETCSI, BOOOIIE TOBODPSI,
OIHUM IS BCEX TPYII Jioaeii... Ho sa3biko-
Basl KOHIIETNTyaau3alusl pa3iuyHa B PasHbIX
KyJIbTypax... SI3bIK OTpaxkaeT IMpOuCXOsiiee
B CO3HAHWU, a HEe B MO3TY, HaIlle Xe CO3Ha-
Hue GhOpMUpPYETCs, B YaCTHOCTH, U MOJ BO3-
NEWCTBUEM OKpYXallIlell Hac KyJbTYpb»
[Besxourkas 1996: 238—239]. [lo MHeHUIO
E. B. Paxununoii, «3a 0a30BbIM 1LIBETOM, KaK
MpaBUJIO, BCETa CTOUT HEKOTOPBI KOHIICTIT,
a He TIPOCTO YacTh CIEKTpa, ¥ MMEHHO OH,
a He (UBMYECKUIi LBET OMNpeNessieT coueTa-
€MOCTHBIE BO3MOXHOCTM 0a30BOro Ipujiara-
TeabHOro 1BeTa» [Paxununa 2011: 35].

Ecnn ucxomuth M3 3TUX OOBEKTUBHBIX
(bakTopoB, TO Mpu MccAeTOBAaHUM LIBETOBOM
CEeMaHTHKHU B TeKcTe POXIECTBEHCKOTO B Mep-
ByIO odepenb oOpalaeT Ha cebs BHUMaHUE
Jiekcema Oeavlii, KOTOpasi SIBSIETCSI HE TOJb-
KO KJIIOYEeBOI B JAHHOM CTMXOTBOPEHUU, HO
W OHUM M3 JIEKCUIECKUX KOHIIETITOB, COCTaB-
JISTIOIIMX PYCCKYIO SI3BIKOBYIO KapTUHY MUpPa
W, B YaCTHOCTHU, JIMHTBOIIBETOBYIO KapTHUHY
mupa (tepmuH K. A. AnmpeeBoit [AHapeena,
DNeKTpoHHBI pecypc]). HecMmorpst Ha Bcio
HEOJIHO3HAYHOCTb TEPMUHOB KOHUENnm W JeK-
cuueckull KoHyenm, BPSII JIM KTO-JIUOO cTa-
HeT OTPUIIAaTh, YTO Y CJIOB-1IBETOOOO3HAUCHU I
B PYCCKOM $I3bIKE 0C00asi KOHIIEITyaJbHast
3HAYMMOCTb, COTIOCTaBUMAsI «ITOXKATYH, JINIIb
CO CTaTycoOM TePMUHOB pojcTBa» [PpymMKuHA
1984: 4]. OgHUM U3 TOATBEPXKACHUI 3HAYM-
MOCTH CJIOB IaHHOM JIEKCUKO-CEMaHTUIECKOM
TPYTIBI SIBISIETCSI UX peaJiM30BaHHAs B SI3bI-
K€ CITOCOOHOCTb K KOHBEPCUM: MpUIaraTesib-
HbIE Oeavlil, YepHblil, KPACHbL, 20AY00I, KOpUuU-
Heeblil, 3¢1eHblil AKTUBHO BBICTYIIAIOT CETOMHS
B POJIM CyOCTaHTUBATOB.

Bechb TekcT — yxKe ¢ epBoii CTpoKu — Oy/I-
TO OBl IMMPOHU3aH OEMM3HOI, M 3TOT IKCIIPeCc-
CUBHBII ahexT nocTuraercs riaaBHbIM oOpa-
30M TOCPEACTBOM MHOTOKPATHOTO IOBTOpa
JIEKCUYECKON JTOMUHAHTBI 0eablil, BBICTYIIA-
jollleli B Pas3HbIX TpaMMaTHYECKUX (hopmMax:
benas uepkoeka, beaas eeapius, Oenoe OUH-
cmaeo, beaas Kocmo, Ha 6eA0M KoHe Y Ip.). DTOT
2(dEeKT YCUIMBaIOT OJHOKOPEHHBLIE CJIOBa
(kamenb Odoxcosmu uzpoeim dobeaa) W HEIpsi-
MBI, acCOIIMAaTUBHO OJM3KHe 0003HAYCHMS
0eJ10TO 11BeTa: ceeuu, bepe308ulil omceem, 001a-
xa. B donnke omyruma ayumrtepauus [0]:
C KIIOYEBBIMU JIEKCUIECKUMU EIUHUIIAMU
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C KOPHEM -0e/1- TECHO B3aUMOJIEICTBYIOT CJI0-
Ba dobaecmo, Kaadbuiye, wmabc-Kanumart,
Oykebl, Onazopodus, 3abbimeie, Ovisuiue, nobe-
Ousuiyto, Gepe3oeniii M Ap. DTa aUIUTEPALIUS
0c000 aklLEeHTUpoBaHa B (uHane: obraka,
0yomo benve. ..

V nekcembl Oeabiii B COBPEMEHHBIX TOJIKO-
BBIX CJIOBapsiX 3apMKCUPOBAHbI CIEIYIOLIKE
3HAYCHUS M CEMAHTUUYECKIE OTTCHKH:

1. llBera cHera wiauM Mejia; MPOTUBOIL. Yep-
Heiii. benag Gepesa. 2. Cernblid. benoe Buno. b.
xyie0. 3. KoHTppeBOIOLIMOHHBIN, OeaorBapaeii-
cKkuii (ymoTtp. co BpeMeH Bemukoil ¢hpaHIiry3ckoit
peBOJIIOINH, KOTIa 0003HaYaa0 CTOpoHHUKa Byp-
OOHOB); MPOTUBOM. KpacHbIil. b. odbuuep. benas
rBapaus // B 3Ha4. CYII., TPEUMYII., MH. OeJbie,
-bIX. benmorBapaeiinbl. B mieny y 6ensix. 4. beno-
KOXMUii (0 pace, B OTJIMYME OT KPACHOKOXUX U T. 11.).
Bbenas paca'.

CyOcTaHTHUBAT 6enbiii, OTMEYEHHBIN B CJIO-
Bape . H. YmakoBa B KauecTBe ceMaHTUYe-
ckoro orreHka, B cioBape C. M. Oxerosa,
H. 1O. [lIBenonoii (COLLI) BbimeaeH Kak nme-
JOLIUI CAMOCTOSITEIBHOE 3HaYeHME?, a B CJIO-
Bape T. ®. EdppemoBoii mpu3HaH OMOHUMOM
(omHUM M3 LIECTH B THe3xe). B To ke Bpems
aHaJIM3UpyeMoe HaMu I1IBETOOOO3Havarolee
npuiaarateibHoe Oeavtii 3aUKCUPOBAHO
B cioBape T. d. EcdhpemMoBoii ¢ Tpemst A0MO-
HUTEJTbHBIMU TIEPEHOCHBIMU Pa3TOBOPHBIMU
CEMaHTUYECKMMU OTTEHKAMM:

OueHb ONEOHBIN OT cTpaxa, McCIyra, 00Je3HU
u 1. 1. // CBetyo-pychiii, 6enokypsiii. // Cenoit) —

u yeTeipbMst JICB (mipeuMyliiiecTBEHHO Tepe-
HOCHBIMU), HE OTMEUEHHBIMHU CJIOBapsSIMU
VYmakosa u COIL:

4. iepeH. SICHBII, CBET/IbI (O BpeMEHU CYTOK).
5. mepeH. He 3amoyiHEHHBIN TEKCTOM, PUCYHKa-
MW; HEUCTMCAHHBIN, YUCTBINA (O JucTe Oymarm).
6. nepeH. HesansgaTHaHHBI, HPaBCTBEHHO 0€3-
VIOpeYHbIA. 7. YIOTp. KakK TOCTOSTHHBIN SIUTET
B HAPOJIHO-TTOATUYECKOMN peun®.

! TonkoBblii cJI0Bapb pycckoro si3bika: B4 1. T. I:
A—T / non pen. 1. H. Yakosa. M.: TUCD, 1935.
Ctn6. 121.

2 Oucecoe C. U., Illeedosa H. IO. Tonkosblii
cioBapb pycckoro s3eika. M.: OO0 «UTU TexHo-
siorum», 2003. C. 43 (COLL).

3 Egppemosa T. @. CoBpeMeHHbBI TOJKOBBI
cioBapb pycckoro s3bika: B3 T. T. 1: A—JI. M.: ACT,
2006. C. 148.
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Crrextp JICB 1 ceMaHTHYeCKMX OTTEHKOB
(mocneaHue, He CTOJMb MHTEpECylolIUe Hac
B paMKaX JaHHOW CTaThM, NETAJIbHO paccMa-
tpuBaroTcs B BAC*) mpumaratesHOTO Oenbiil
MOTYT OBbITh JOMOJIHEHBI Ae(UHUIIMEH, TToMe-
yeHHo1 B MAC Kak ycrapeBIliasi U I1ajieKTHasl:

YUCThIA.
(6 uzde)’.

D101 JICB (4-11 B MAC) commxkaetcs ¢ 7-M
B cioBape EdpemoBoii, 4TO 00YCJIOBICHO
OO0IIIMM MCTOYHUKOM — 3aKpPETUIEHHBIM MpPU
BOCTIPUSITUM OEJIOTO 11BeTa B CO3HAHUU HAPO-
Jla 1 3aKOHOMEPHO OTPaXXC€HHbIM B HAPOAHOM
M033UU U PA3TOBOPHO-OBITOBOI (hpa3eosioruu
OPEOJIOM YUCTOTHI U HETTOPOYHOCTH.

Ha Bompockl, 4To mpeacTaBisio coboit
benoe aBukeHUe U mouyeMy BO BpeMsi [pax-
naHckou BoMHBI B Poccum Ttak 000OILEHHO
Ha3bIBAJIUCh BCE BOOPYXEHHbIE (opMUPO-
BaHUSI, OPraHU30BaHHO IPOTUBOICHCTBOBA-
Bmime KpacHoit Apmuun, BronHe yoOemu-
TEJbHBIM TPEACTABISETCS OTBET HCTOPUKA
B. 2K. lIBeTkoBa: «B 1917 rony... GeJblii 1IBET...
aCcCOLIMUPOBAJICSI C MOHapXxueil. DTo ObLIo
CBsI3aHO OTYAcTH ¢ ucropueir PpaHiuu, rue
KopoJseBckuM repoom bypOoHOB ObLi1a Gesast
qunus...» B nmepuon IpaxkmaHCKoOil BOWMHBI
«tepMuH “benoe mBrKeHHe” ITOYTU HE YIIO-
Tpebsics camumu “oenbiMu’”. <...> B 3apy-
OeXbe... ydacTHUKU benoro ABMKeHUsT cTaiu
OIpenesaTh ceOs “OeabIMU” OOJIBIIIE C TICUXO-
JIOTUYECKOM, COLMOKYJBTYPHOU TIO3ULIMK»,
MOCKOJIbKY «Ha Uy>XOi 3eMJie, B IPYroii cTpa-
He HaJIo ObLJIO COXPAHUTh ce0s He TTPOCTO KakK
DPYCCKUX JIIOfIeil, HO KaK CTOPOHHUKOB OIpe-
JIEJICHHOM CHCTEeMBbI 1IEHHOCTEl, 3a KOTOpbIe
OHMU OTHAaBaJIM XM3Hb BO BpeMsi [paxknaHCcKoit
BoIHBI» [[ly11aeB, DaeKTpOHHEBIN pecypc|.

[J1ybuHa 3ambicia aBTOpa, UCMOJb3YIOLIE-
TO JIEKCUKY CEeMaHTUYECKOU Tpyrimbl «benbrit
LIBET», MOXET OBbITb MOCTUTHYTA U OlIEHEHa
JIUIIIb ¢ YYETOM TOTO, YTO ¢ OEU3HOI B pyc-
CKOM CO3HAaHUU WU SI3bIKE KOHIIETITYaJIbHO
CBSI3aHbI TPU OCHOBHLIE TeMBI: 1) CBSITOCTH
1 HPaBCTBEHHast YMCTOTA (OesIbIe OEKIbI CBSI-
ThIX, OeJible pU3bl, OeJible KPbLIbsl aHTEJIOB);

benras eopnuya. benas nososuna

4 CrnoBapb COBpEMEHHOTO PYCCKOTO JIUTEPATYP-
Horo s3bika: B 17 T. T. I: A—b. M.; JI.:. AH CCCP,
1949. C. 378—388 (BAC).

> CnoBapp pycckoro s3eika: B 4 1. T. 1:
A—W / nox pen. A. I1. EBrenbeBoii. M.: Pycckuii
s3bIK, 1985. C. 78 (MAC).

2) HEBUHHOCTh M HEIOPOYHOCTH (Oemast ¢arta,
Oesioe TIaThbe HEBeCThl); 3) cMepThb (Oesblit
caBaH).

IIpu cozmanuu ctuxorBopeHus mist P. Pox-
JIECTBEHCKOT0, C Hallleil TOUKW 3peHusl, ObLIU
HaunboJjiee 3HAYMMBI JBa U3 HA3BaHHBIX BBIIIE
CEMaHTUYECKMX ACTIeKTOB MEHTAJIBHOTO BOC-
MpUSITHS OEJIOTO 11BETa, TECHO B3aMMOCBSI3aH-
HBIX B CO3HAHWM HOCHUTEJICH PYCCKOTO SI3bIKa.
Onupasich Ha TEKCT, JJOTMIHO TIPEIITOIOXKHUTD,
YTO aBTOP MOT acCOIMAaTMBHO BOCIPUHUMATH
(ckopee Ha UTHTYUTUBHOM YPOBHE, BEJlb €MY, Kak
BCSIKOMY 3pYIMPOBAHHOMY UeJIOBEKY, ObLITH XO-
pOIIO0 M3BECTHHI OMOJeiicKue croxeTbl) Ipax-
JTAHCKYIO BOMHY KaK eBaHIeJIbCKUIA rpex Opato-
youiictBa. CiemoBaTebHO, U JTFOIEH, CTAaBIIMX
ee XepTBaMu — MaBlIMX Ha (ppoHTax B 1918—
1920 I WaM CKOHYABIIMXCSI B SMUTpaLU
(MX, TOCKOBaBIIMX 1O POAMHE, HO TMOrpedeH-
HBIX B 9y>KOl 3eMJIe, TOXKE MOXHO TIPUIMCIUTD
K XXepTBaM OpaTOoyOMICTBEHHOI BOMHBI), —
IO3T MOT TIOJICO3HATEIbHO BOCIIPUHUMATH KaK
MYYEHUKOB, YBEPOBABIINX B CBITOCTb bemoro
JBUDKEHUST U OCTaBaBLIMXCS MPeJaHHBIMU €My
1o KoHI1a. Torna u cCMMBOJIMYECKUIA 1IBET caBa-
Ha, acCOIIMaTUBHAsI CBSI3b C KOTOPBIM OCYIIECT-
BJISIETCSI B TEKCTE C TIOMOILBIO Hapeuusi dobeaa
(Kamenw 0oncosimu uspoim 0obeaa) n aBTOPCKOM
He3aMKHYTOI 3JIeMeHTapHOU MeTa(poprIecKoi
koHcTpyKumu [JleBun 1998: 457—459] bepeso-
8blll OMceem Nokosi, Hepa3pbIBHO CBSI3aH Yy M03-
Ta C IIBETOM KpbUIbeB (besas cmast) U OOeX aH-
TeJIOB U CBSATHIX MyUYEHUKOB.

Ecnu cpaBHUTH 3TOT TEKCT, HAIIpUMep, CO
cruxotBopeHueMm «bepe3a» C. A. Ecenuna,
TO B IMOCJIEIHEM OYEBUIHA aKTYaJIbHOCTD 2-TO
U3 OCHOBHBIX TeMaTUYEeCKUX acCIeKTOB BOC-
MpUATHS GEJIOTO IIBeTa B PYCCKOW SI3BIKO-
BOIl KapTMHE MUpa: HEBUHHOCTb, JIEBCTBEH-
Has 4UCTOTa. DTy Yy3yaJlbHYI0 CEMaHTUKY
OPTaHUYHO JIOTIOJIHSIET aBTOPCKUI ceMaH-
TUYECKMI OTTEHOK ‘BOCXHMILAIONIASI COBEp-
IIEHCTBOM KpacoTa MpUPOIbl’, KOHTEKCTY-
QTbHO TOJJIEPXKUBAEMbINl CllOBaMU  Oepesa,
cepebpo, cHee, cHexcHbiid. TOT Xe CeMaHTH-
YecKMil acmekT (C OKKa3sMOHAJIbHBIM OTTEH-
KOM «COBEpIIEHHasl KpacoTa, cjiernsuias a3
padHUPOBAaHHOW OEIM3HOM, SIPKO BBIIES -
Iolelics naxe Ha 6ejioM (hoHe») aKLEHTUPO-
BaH B cTpoKe: Ha 6eaom 6eaas 6eneem — CTUXO-
tBopeHust M. CeBepsiHuHa «[IbIM Jibaax.

YToObI YCHMIUTD 2JIETUYECKYIO IKCIIPECCHUIO,
PoxnecTtBeHCKUiT nmpuberaeT K CUHTaKCHYe-
CKOMY TTapaJuTeTM3MY U JIEKCYECKOMY TTOBTODY.
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Hapsiny ¢ Ki1104eBbIM CJIOBOM Oebiii TIO3T TOBTO-
PSIeT KOHTEKCTYaIbHO CBSI3aHHbIE C KOJIOPATUBOM
JIEKCEMbI U BBIPAXKEHUSI: 5, OblguiUe, C60U, HAUUU,
nycme, 30eCb NOXOPOHeHbl, He CIano.

Kommno3uuuio cTuxoTBOpeHMs, HaNMCaH-
HOTO 4YeTBIPEXCTOIHBIM JaKTWJIEM, MOXHO
paccMaTpuBaTh KakK KOJIBLIEBYIO, TMOCKOJIbKY,
YTOOBI MOAYEPKHYTh CBATOCTh MECTA YCIIOKO-
€HUsI COOTEYECTBEHHMKOB, MCKPEHHE BEpU-
BIIIUX B CBSITOCTh besioro asmskeHust (Brocie-
CTBUU HE TOJIKO «PeaOUIUTUPOBAHHOTO», HO
M OTYACTH BOCTOPXKECTBOBABILIETO, HE CIIy-
yaiiHoO ceronHs repo u duar Poccuu — e xe,
4yTO OBLIM y OeyorBapaeiilieB), MO3T B Havyaje
TEKCTa OINUChIBAET LIEPKOBb (benas uepkosxa)
U B TOCJIEIHEM YETBEPOCTUIIINU YITOTPEOIsieT
€€ CUHEKJI0XM4YecKoe HauMeHoBaHue: B Hebe —
pocculickue Kynoaa.

Bo 2-ii cTpode moaT MacTepcKu MCIOb-
3yeT Oeccoro3ue U TMepevyucIuTe/bHbIE PSIibl
MOoNapHO COENMHEHHBIX COI030M U OIHOPOJ-
HBIX YJIEHOB: B TIEPBbIX ABYX CTPOKAX — MeTa-
dopuueckne (rmepudpactuueckue), B ABYX
MocJieAHUX — B O0JbLIEH CTeNeHU KOHTEKCTY-
aJTbHO-aHTOHUMUYECKUE, KOTOPHIMU 0003Ha-
YEeH MIMPOKUIA IMATNa30H Pa3JIMuHBIX CTaTYyCOB
U 3BaHUI pycckux oULEPOB, ABOPSIH, TOKO-
ammxca Ha xiagoume B CeHT-’KeHeBbeB-
ne-bya (oT HU3IIEro OHOIIECKOro — rape-
MapWHBI U IOHKEPa — O BBICOKUX «3PEJIbIX»:
1ITabCc-KanuTaHbl U TTOJIKOBHUKH):

31ech TOXOPOHEHBI CHbI M MOJIUTBBI.
Crnesbl u 1007ecTb. «Ipoimaiil» u «Ypal».
[l taGc-KarmuTaHbl U rapaeMapyuHBbI.
XBaTbl MMOJIKOBHUKY U IOHKEPA.

YuraTeab BCE criibHee TTPOHUKAETCS dJie-
TMYECKMM HACTpOeHHWEM aBTopa — COCTpa-
JaHUEeM UM MUJIOCepIueM K COOTeUeCTBEH-
HUKaM, KOTOpbIe TOKOSTCS B UyXKOil 3emiie,
¥ HAuMHAeT TMOCTUTaTh IJIaBHYIO MJCI0 Mpo-
W3BEIEHUSI — XPUCTUAHCKOTO BCEIpOIle-
Hust. P. PoxknmecTBeHCKUIT TTOCTETTEHHO TTOIBO-
JIUT K MBICJIM, YTO BPEeMsI U MepeolieHKa 1eH-
HOCTei, UCKPEHHsISI Bepa B CBITOCTh beyioro
NBVKEHUSI, HEU30BIBHAS, MyIUTebHAsT TOCKA
no Poaune 1, HaKoHell, CMepTh Ha 4yxXOuHe
HAaIIUX, PYCCKUX JIIOJCH MTOJKHBI TIPUMUPUTH
JIBA HEKOIJa BpaXAeOHBIX CTaHa: OObEIu-
HEeHHbIe J1I000BbI0 K Poccuu ChIHBI U gouepu
OJTHOTO HapoJia («KpacHbIe» U «Oelible») B paB-
HOW CTeNeHU JOCTONHbBI YBaKEHUST 1 TTaMSITH
nmotoMKoB. CeromHsi, B TOCTCOBETCKOE Bpe-
M, 9Ta Uaes yXe JaJeKo He HOBAa U BITOJHE

42

OoueBHIHA, HO 3ameTuM, uTo PoxnecTBeH-
CKUI1, COBETCKHUI MTO3T, TaJAHT KOTOPOTIO Mpe-
B30MIeJI 110 CUJIe €r0 TPOKOMMYHUCTUYECKUE
yOexXIeH s U TTIO3BOJIWII ellle B OPEsKHEBCKYIO
910Xy TMPOYYBCTBOBATh HAa3peBIIYI0 HEOOXO-
JNIUMOCTb TAKOTO MPUMUPEHUS, OTHUM U3 TIep-
BBIX OCTPO O0O03HAYMJI TTPOOJIEMY W BBIPA3WII
€€ C MOPa3uTEeIbHOM Xy10XXECTBEHHOI CUJION.

Oco3HaHMIO MIABHOK Ui BO MHOTOM CI1O-
COOCTBYET M UCIOJIb3YeMBbIH B 3-i1 cTpode 0600-
IIEHHO-KAYECTBEHHbI MTEPEUMCIUTEIbHBIH PSIIT
C JISKCUYECKUM ITOBTOPOM: Oenas eeapoust, beaas
cmas, beaoe gouHcme0, 6eaas Kkocmos. Mbl BUTUM,
YTO TOMUHAHTHBIN 1IBETOBOI TTPU3HAK TOIBEP-
JKEH OIpeJeJIEHHON Ipalalliu: 3a Y3yalbHbIM,
C HaMeHee SIPKOi KOHTEKCTyaIbHOI KOHHOTa-
1I1ell BOEHHO-TEPMUHOJIOTMYECKUM COYEeTaHU-
eM Oenas eeapous ClemyeT POMaHTUYECKU BO3-
BBIIIICHHAs ABYYJIeHHas1 Metacopa besas cmas,
3aTeM — KHUXKHOE, B OOJIbIIIeH CTeleHU KOH-
deccuoHaIbHOE (XapaKTepHOe ISl TAKMX JKaH-
POB, KaK MOJIUTBA, B TOM YUCJIE 3aylIOKOWHasl,
OnarociioBeHUe U T. 1) BbIpaKeHUE Oenoe 60-
UHCME0. 3aMBIKAET 3Ty IpaJallMOHHYIO TOCIe-
JIOBATEJIbHOCTb, MPU3BAHHYIO CO3IaTh B BOC-
MPUSITAM YMUTaTesIsi oOpa3 papuHUPOBAHHOM
Oenmu3HbI, MeTadoprueckoe 00o3HaYeHre OJ1a-
TOPOJICTBA — benas Kocmb. A 3aBepiliaeT CTpody
aBTOpCKast aHTUTe3a: Pycckue 6ykev. Ppanyys-
CKUil no2oCm. ...

Crenyroiue yeTbipe cTpodbl, B oOpamJie-
HUW ABYX MWHTOHAIIMOHHO-JIOTMYECKUX TIay3,
cojiepKaT OCHOBHYIO YacTbh (MUKPOTEMY) TEK-
cra. IlepBoe ueTBepoCTUIIME B 3TOU KyJb-
MMHAIIMOHHOM YacTU HAuYMHAeTCsl CTPOKOIA:
S npukacarocs 1a0oHbI0 K Ucmopuu — 1 3aKaH-
yuBaercs cioBamu: O, Kak dce XOmeaoch um
6 nepsonpecmoavhyro / Bsexamv o0naxicovl Ha
beaom kowe. B mocienHeil CTpoke Kilode-
BOE€ CJIOBO 0eablil OPraHUYHO BIMCHIBACTCS
B TEKCT, oOpeTasi HOBbIII SIPKMIl CeMaHTHUYe-
CKUiI1 OTTEHOK: MO3T YIOTPeOJIsIeT 3Ty JIeKce-
My BO (Dpa3eosiorMyecku CBSI3aHHOM 3Haue-
HUU, KOTOPOE peaanu3yeTcs B KpbLIaTOM U3pe-
YEHUU, BOCXOMASIIEM K aHTUYHON HCTOPUU:
6sexamb (B TOPON) Ha 0enomM KOHe — «BOWTU
nobenutesieM, TpUyMbaTopom».

BepimHoit Ky1bMUHALIMU CTUXOTBOPEHMSI
cjienyeT npu3HaTh cTpody:

Kaxk onu nocine — 3a0biThie, ObIBILINE, —

Bce TPOKJIMHasA U HbIHYE, U BIIPEIb,

PBanuch B3MISIHYTh Ha Hee — TTOOSAMBIIYIO,
nyCTb — HEIMOHATHYIO, MYCTb — HEMMPOCTUBIIYIO,
3emto ponumyo! I — ymepeTs... —
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KOTOpasl cienyer 3a cioBamu: 104bko He Haulu
OHU, @ — HUYbU... — HETATUBHO BOCIPUHSTHI-
MU smurpaHtamu. C Halleil TOYKU 3peHus,
aTa npeaMOysa K KyJIbMUHALIMOHHOM cTpode,
rae HauboJjiee OCTPO BBIPAXKEHO COCTpalaHue
MoaTa K JieXalluM B YyXOi 3emjie cooTeve-
CTBEHHUKAM, BIIOJIHE TAPMOHUPYET C OOI1Ieit
JINPUYECKON TOHAJIBHOCTBIO U aApPXUTEKTOHU-
KOM TeKCTa, TaK KaK CO3JaeT TsKeJloe, THETY-
1ee OIIyIIeHWe HETPUKASHHOCTU, Oecrpu-
IOTHOCTH, BCEJIEHCKOTO OJMHOYECTBa, MOMO-
raet B IOJHOI Mepe OCO3HaTh, HACKOJIbKO
TparuuHbl, 0E€3bICXOHBI XKU3Hb U CMEPTh Blla-
i oT PonuHsl.

3aKIIIOYUTEIbHYIO CTPOdy TO3T, MUCIOJIb-
3ysl TIPSIMbIe M KOCBEHHbIE HAMMEHOBaHUsI Oe-
Joro 1BeTa (benvle, obaaka, bepe3oawiil), CTPO-
WUT TaKUM 00pa3oM, 4ToObI JOCTUYDL B (hrHAJIEe
MaKCUMaJbHOTO YCWJIEHUsI 3KCIPECCUBHO-
ro a¢ddexra 6enusznbl. CTpoda mpoHM3aHa To-
HaAJIbHOCTBIO YMUPOTBOPEHMUSI, MyAPOTO 3JIEeTU-
YECKOro CO3epliaHusl BEYHOTO TMPUIOTa CBOMX,
PYCCKUX, 3a0pOIIEHHBIX Ha Uy:KOMHY OypHBIM
JIUXOJIETBEM PEBOJIIOLMU U [paxaaHCcKol Bo-
iHBI. DTa cTpoda, KaK M BECh TEKCT, TPOAUK-
TOBaHA YYBCTBOM COCTpAlaHUs, U Mbl BUIUM
B HEW TOATEKCTHBIM MPU3bIB aBTOpPa K MUJIO-
CeplMI0 U XPUCTUAHCKOMY BCEMPOILEHUIO.
Henpsimoe obGo3HaueHue Oesoro 1Beta Oepe-
30601l (HATIOMHUM, YTO Oepe3a SIBIISIETCSI MEH-
TaJIbHBIM TIO3TUYECKMM CHUMBOJIoM Poccun)
B aBTOPCKOI HE3aMKHYTOIl MeTadOopUIecKOi
KOHCTPYKIINU Oepe306biil 0mceem noKos UCTIONb-
3yeTcsl KaKk HallOMUHAHUE O TOM, UYTO BOMPEKU
BBI3BIBAIOILIEH OCTPOE HOCTAJIbIMUECKOE COTIe-
peX1BaHKUE BPeMEHHOH U IPOCTPAHCTBEHHOI
OT/IEJIEHHOCTU OT POJIMHBI MOKOSIIIMXCS 31€Ch
COOTEUECTBEHHUKOB acTpajbHasi W JyXOBHasl
cBs3b UX ¢ Poccueil Bce-Taku MOJTHOCTBIO HE
yrpaueHa. Hamek Ha Hee coepXKUTCs U B CTPO-
Ke: B nebe — pocculickue kynoaa, — Kotopast Ha-
TMOMMHAET TakXKe O BBICILIEM, CAMOM CIIPaBe/-
JINBOM CyIUU (CIIOBO Heh0 COBMEIIAET MPsSIMOe
3HauYeHue ¢ niepudpactuyeckum «bor»), 3amo-
BEJOBaBILIEM ObITh MUJIOCEPIHBIMU, U B TO XKe
BpeMsl MOAYEPKMBAET CBITOCTb 3TOTO MeECTa,
KOTOPOE CTAJIO MOCJEIHUM MPUIOTOM PYCCKUX
SMUTPAHTOB, 3ACITYyKUBIIUX CBOEH JIIOOOBBIO
K PonuHe 1 >XM3HBIO U CMEPTHIO Ha Yy>KOMHE
KaK MyYEHUUYECKUM MCKYTUIEHUEM BCEX TPEXOB
CBETJIYIO TTaMsITh TTIOTOMKOB. B mocnenHux aByx
CTPOKaXx:

W oGnaka, Oynro 6eavie KOHU,

Muarcs nag Can-2KeHeBbeB-1e-bya —
HUCIMOJIb30BAHME KJIIOUEBOrO CJIoBa  Oeablil
B COCTaBe CpPaBHUTEJIILHOIO 000pOTa M aJUIM-
Tepalus 3ByKa [0] CIIOCOOCTBYIOT YCUJIEHUIO
oo1Ieit I JMaHHOW CTPO(dbl TOHAIBHOCTH
YMUPOTBOPEHUS. DTU CJIOBA, IIEPEKINKASICh
C TIOCJIEIHUMU ABYMSI CTpOKaMU 4-ii CTpo(dbI:

Kaxk xe xorenocs uMm B [lepBonpecToibHYIO
Bbexatb ogHaXmbl Ha 6eJ10M KOHE, —

acCOIIMaTUBHO BOCIIPUHMMAIOTCSI KakK Ipo-
ajgbHOE TIOXEJTaHWe COOTeUYeCTBEHHMKAM,
3aBeTHAasl MeuTa KOTOPBIX HaBCeTaa OCTalach
HEeCOBIBILIEICS, TOKOUTBCSI C MUPOM.

BobiBoapl. M3znoxeHHble B JaHHOW CTaThe
pPe3yaBTaThl IMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOTO aHa-
JIM3a POJIM 1 XapaKTepa CeMaHTUKM OeJIoro 11BeTa
B ctuxotBopeHnn P. PoxmectBeHckoro «Kiam-
ouie mon Ilaprkem» HalOT OCHOBaHMSI Cle-
JIaTh BBIBOJI, YTO OHA BBIMOJIHSIET TEKCTOOOpa-
3YIOLIYI0 M CMBICJI000pa3yIolnyo (QyHKIIUH,
MOCKOJIbKY CO3[aeT JEUTMOTUMBHYIO JJeThye-
CKYIO TOHAJIbHOCTb TIPOM3BEIACHUSI U OJHOBpE-
MEHHO — B COOTBETCTBHMU C aBTOPCKHUM 3aMbIC-
JIOM — B 3HAYUTEJbHON CTENEeHW MOMOTaeT
IIOCTUYb U OOBEKTUBHO OLIEHUTb UIEHHO-XYy10-
JKECTBEHHOE cofiepkKaHue Tekcra. JloMuHaHT-
HBIM JIEKCUYECKHUM PeTIpe3eHTaHTOM CeMaH-
TUKM OeJioro 1BeTa B CTUXOTBOPEHUM TMOATa
SIBJISIETCSI KJTIOUEBOE, HEOMHOKPATHO TTOBTOPSI-
€MOe B Pa3HbBIX IpaMMaTHUYeCKUX (hopMax cio-
BO Oeablii. DCKIpeccuBHbI 3 deKT npu Boc-
TIPUSITUN TIPOM3BEICHUST TIOCTUTAETCS] OpraHuy-
HBIM COBMEIIIEHNEM JIByX OCHOBHBIX Y3yaTbHBIX
JICB sT0ro0 npuiaraTeJibHoOro — ‘KOHTPPEBOJIIO-
LIMOHHEBII, OejtorBapIeiickuii’ 1 ‘He3aIlsITHaH-
HBIA, HPAaBCTBEHHO OE3yMPevHbIii” — ¢ ceMaH-
TUYECKMMHU OTTEHKAMU ‘ILIBET caBaHa’, ‘LIBET
OJICKJI aHTEJIOB, CBSITBIX' M aKTyajau3alueit
3aKPETUIEHHBIX 32 3TUM KJTIOUYEBBIM LIBETO000-
3HAUEHUEeM KOHUENTYaTbHO BaXKHBIX AJISI PyC-
CKOTO MEHTAJIUTETa, ACCOLIMAaTUBHO B3aMMO-
CBSI3aHHBIX TEM — CMEPTH U CBIATOCTHU. JIMHTBO-
KYJIBTYpOJIOTHYecKast 3HAaUMMOCTh B TEKCTe KakK
caMOii JIEKCMYECKOM JIOMUHAHTBI 6eablii, TaK
U ee CEeMaHTUYECKHMX OTTEHKOB YCWJIMBACTCS
C TIOMOIIIbIO 3HAYE€HUsT OMHOKOPEHHOTO Hape-
qust dobena, acCOIMATUBHO OJIM3KKUX 0003HAYE-
HWI1 cgeuu, bepe3o6blil, 0bnaka i APYTUX TeMaTh-
YeCKM TECHO B3aMMOJIEHCTBYIOIINX C HUM CJIOB
U BBIPAKEHUIA.
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